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PROFIEL
Beëdigd vertaler Engels-Nederlands en Duits-Nederlands met 8 jaar ervaring in juridische en technische vertalingen. Vertaalde jaarlijks 600.000+ woorden voor advocatenkantoren, technische bedrijven en overheidsinstanties. Werkt dagelijks met SDL Trados Studio en MemoQ. Lid van het NGTV en ingeschreven bij de Rechtbank als beëdigd vertaler.
WERKERVARING
Senior Vertaler (Juridisch & Technisch)  —  mrt 2020 – heden
Textmaster — Utrecht
1. Vertaalde jaarlijks 600.000+ woorden in juridische contracten, octrooien en technische handleidingen (EN>NL, DE>NL).
1. Beheerde terminologiedatabases in SDL MultiTerm voor 8 vaste klanten met 15.000+ termen.
1. Behaalde een leverbetrouwbaarheid van 99% en een klanttevredenheidsscore van 4,8/5.
1. Begeleidde 3 junior vertalers bij het werken met CAT-tools en het opbouwen van terminologie.
Vertaler (ZZP)  —  sep 2017 – feb 2020
Eigen onderneming — Utrecht
1. Bouwde een klantenbestand op van 20+ vaste opdrachtgevers in de juridische en technische sector.
1. Vertaalde gemiddeld 3.000 woorden per dag met consistente kwaliteit en deadlinebetrouwbaarheid.
1. Specialiseerde in beëdigde vertalingen van aktes, vonnissen en diploma's voor de Rechtbank Utrecht.
OPLEIDING
Master Vertaalwetenschap (Engels-Nederlands)  —  2014 – 2016
Universiteit Utrecht — Utrecht
Bachelor Taal- en Cultuurstudies (Duits)  —  2011 – 2014
Universiteit Utrecht — Utrecht
VAARDIGHEDEN
SDL Trados Studio 2024  •  MemoQ & MemoQ Server  •  SDL MultiTerm (terminologiebeheer)  •  Juridische vertalingen (contracten, octrooien, vonnissen)  •  Technische vertalingen (handleidingen, specificaties)  •  Beëdigd vertaler (Rechtbank Utrecht)  •  EN>NL, DE>NL (C2/C2)
CERTIFICERINGEN & EXTRA
•  Beëdiging Rechtbank Utrecht (2018)
•  Lid NGTV
•  ISO 17100 gecertificeerd
•  Talen: Nederlands (moedertaal)
•  Engels (C2)
•  Duits (C2)
•  Frans (B1)
